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Társadalmi napilap.
Megjelenik vasárnap és ünnepnap kivételével mindennap d. u. 5 ó

Felelős szerkesztő: Kötc/e Károly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla

Előfizetési árak:
1 hóra házhoz hordva 60 1111 
Vidékre póstán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér

Szerkesztőség: Kolostor-u. 23. sz. — Telefon 110. 
Kiadóhivatal Hentschel H., Kut-u. 23. 

Telefon 856.
Fióküzlet Kolostor-u. 25.

Névtelen levelek .
Brassó 1910. dec. 16.

„Egyik fővárosi lap szerkesztői 
üzenetei között a következőket olvas­
tuk: „a névtelen levélírásra csak szem­
telen ember képes . . . szamár pedig, 
a ki ilyeneknek felül“. E kijelentés 
ügyes és frappáns, csak az a baj, 
hogy a névtelen leveleken magát túl­
tenni, nem olyan könnyű ám, mint 
azt leirni. Érzékeny lelkek, becsülete­
sen gondolkodó, jellemes sziveknek 
nehezen megy ez, mert hisz a szem­
telen és jellemtelen névtelen-levélíró 
nem ismer kíméletet, tisztességet, ha­
nem tultéve magát mindenen, ott botor­
kál és abban kotoráz, a mi fáj, bánt 
es a mivel mások előtt valakinek be­
csű letet, stb. tönkie teheti. Igaz mind­
ez nem sikerül mindig, de sok ese­
tet tudunk, hogy elérte a titokzatos­
ság leple alatt burkoló semmi alak

‘Nagyon ajánljuk elolvasásra és cikk 
iró fölszólitására nyújtunk segítő jobbot an­
nál is inkább, mert jó nyomokon halad ő 

és az, kire a homály kiderítése bízva van. 
is -------------------------

azt, a mit elérni akart. Felébresztette 
a gyanút azok lelkében, kik becsülték, 
meggyújtotta a kételkedés mécsét a 
legközelebb állók szivében és a sze­
gény, szerencsétlen áldozat csak arra 
ébredt fel, hogy ártatlanul bojkott alá 
került. Miért? Mert a névtelen levél­
író hazug szavai, mérges nyilai, alá­
való tervezgetései s alattomos mun­
kája célt ért. Tönkre tette a közbe- 
csülést, gyanúsította tisztességét azok 
előtt, akik előtt a névtelen alak be 
akar furakodni s azok felett akar ural­
kodni! Tudunk eseteket, hol a névte­
len levélíró addig folytatta aknamun­
káját, a mig egy család, vagy egy 
egyén boldogságát romba nem dön­
tötte. — Arról is tudunk, hogy ön- 
gyilkosságba is kergetett már nem egy 
gyengébb lelket a névtelen levelek 
özöne.

Irtoztató pokoli és sátáni termé­
szete lehet annak, ki ily módon akar­
ja bosszúját kitölteni, vagy féltékeny- 
sági mániában önmagának biztosítani 
mindazt, a mi személyi hiúságát emeli. 
Végtelen jellemtelen lehet az, ki a 
névtelenség homályába burkolva mer 
csak erkölcsi tanításokat adni s csak ak­
kor, mikor talán mindaz reá talál, a 
mit másra óhajt kenni.

Végtelen komisz alak lehet az, 
ki más kárában és keserveiben keres 
földi örömöket magának és aljas gon­
dolkodásának.

Aljas észjárásra, és bűnös alatto­
mos jellemre vall, nagyfokú szemte­
lenségre mutat, ki névtelen leveleket 
ir és szamár, a ki ezeknek felül, vagy 
hitelt ad, mert védekezni aljas ellen­
séggel szemben csak egy mód van: 
Összeszedni az anonym levelező la­
pokat és leveleket, hasonlóan megka- 
paritani az illetőnek írását, kire gya­
nakszunk s igy ki lehet ugratni a név­
telen hőst a bokorból? Legjobb a 
dolgot átadni a helybeli titkos rend­
őrségnek, mert biztosok vagyunk, hogy 
kézre kerül a kis hamis“. (:)

E sorokat szívesen tettük közre 
már azért is, mert általános a panasz 
nemcsak Brassóban, hanem a vidé­
ken is, hogy innen indulnak ki a név­
telen levelek. Szerkesztőségünkben is 
fekszik egy ily csomó névtelen leve­
lező lap és levél és a mi a feltűnő, 
szinte mind egy kézirásu. Helyeseljük 
cikkező indítványát s mi magunk szí­
vesen leszünk segítségére. A cikkíró 
nevében kérjük mindazokat, kik ilye­
neket kaptak vagy kapni fognak még 
küldjék be leveleiket, hogy annál job!

Tárca.

A papa harisnyái.
(Monológ).

Személy: Egy kisasszony. (Kezében tart­
va egy munkakosarat telve harisnyákkal be­
jön és azt az asztalkára teszi.)

Boldog, ujjongó s az örömtől maga­
mon kívül vagyok!.. Szeretek, szeretve va­
gyok, milyen paradicsomi állapot!. .. És 
boldogságom oka? — különös dolog! — 
ime itt van! (megmutatja a munkakosarat.); 
A papa harisnyái! óh jó, angyali harisnyák! 
(Felvesz egy pár harisnyát és megcsókolja 
azt.) Ime a története:

Tegnap hi a mama; készségesen hoz­
zá szaladok: — „Margit, vedd a papa ha­
risnyáit. — Igen, mama. — Meg fogod azo­
kat jelölni. — Igen, mama.“ Elveszem a hat 
pár harisnyát (a kosárra mutatva) és enge­
delmesen leülök a tűz mellé, lábaimat egy 
zsámolyra téve. Szembe egy tükörben láttam 
képemet. Kedves látvány volt: egy leány, aki 
apjának harisnyáit jelöli... Megható volt! 
Hűség, erény, alázatosság, önmegtagadás, 
szóval minden volt abban.

Kétségkívül kedves volt, de még ked­
vesebb lett volna, ha egy kis feleség férjecské- 
jének harisnyáit várná ki. Jó és édes gyer­
meki szeretet; csak én képzelem azt házas­
társi szeretetnek... de csend legyen, ne be­
széljünk arról!.

A tüt befűzöm és azt a harisnyák 
egyikébe szúrom ... de betűt kivarrni unal­
mas, és természetes dolog, hogy gondola­

tomban felhasználtam az alkalmat, s az ál­
mok országában egy kis utazást tettem. Egy 
igen szép ország, hová gyorsan érkezünk 
meg. Tehát nézzetek, egy pillanat alatt ma­
gamat egy kis szobában ülő fiatal feleség­
nek helyébe képzeltem, —a kis szobák ba­
rátságosabbak — egy igazi szobában, mely­
ben ketten vannak egyedül és egymást sze­
retik.

Férjem hivatalába ment A férjek min­
dig hivatalba vannak. Miért nem mehetnénk 
mi is oda? Az igazságtalan! arról a kor­
mánynál panaszkodni fogok!... Hanem ha­
mar kell visszajönni. Hallani fogom a türel­
metlen csengetést, kiszaladok elébe és ... 
Istenem ... bocsánat (szemeit felemelve), egy 
csókot fog adni, és ... Istenem... én is 
adok neki egyet.. . kettőt.. . hármat... 
vagy igen sokat . .. Azután mellém fog ül­
ni és reám fog nézni azokkal a jóságos bar-

Ko nv á c s / s t v á
Ezipészmestcr

B B Brassó, fekete-utca 18. B @
Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok

pontos kiszolgálás és szolid árak mellett.
..................................................... ■ -..........................-■....■
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„Brassói

ban sikerüljön a fogás, mert lehetsé 
ges, hogy meg folytatni fogja az áru­
ló Judás játékát, evvel t. i. elhárítani 
akarva magáról az alapos gyanút.

7

287 szám

Szerkesztőség.

Ne járjunk olyan 

vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba, 

ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Csiby Béla
könyv-, papír- és zeneműksreskedése

B

Brassó Kolostor-u. 29.

Mindennemű müvek, folyó­
iratok és ifjúsági könyvek.
Legnagyobb választék egy­
házi és világi képeslapokban.

Papirraktár. Iskolai és iro­
dai szerek. Rajzeszközök.

3

Legolcsóbb levélpapírok

1000 kötetből álló kölcsön- 
-----1—- könyvtár.
Hirlapárusitás.

Nyomdai könyvkötészeti 
munkák felvétele.

Hírek.
Brassó H10. december 16-án.

A csendőrség köréből. Tóth Kál­
mán András csendőrhadnagy brassói szakasz­
parancsnok és Patakfalvi Ferenczy Sándor 
székelyudvarhelyi csendőrhadnagy ■ kölcsö­
nösen áthelyeztettek.

Uj törvényszéki bíró. A király Fülöp 
István zernesti járásbirósági albirót, a kéz- 
divásárhelyi kir. törvényszékhez bíróvá ne­
vezte ki.

Uj polgári iskolai igazgató. Zajzon 
Béla nyugalomba vonulásával megüresedett 
a sepsiszentgyörgyi polgári fiúiskola igazga­

tói állása. Erre az állásra a vallás és közok­
tatásügyi miniszter — a hivatalos lap közli — 
Jancsó Gábor baróti polgári iskolai igazga- 

( tót nevezte ki.
Szerkesztői változás. Wächter Gui- 

dó, a „Kronstädter Zeitungénak egy évtize­
det meghaladó időszakon át volt felelős 
szerkesztője a mai napon megvált a lap 
szerkesztőségének kötelékéből. A lap uj fe­
lelős szerkesztője A. Rossmaier, főszerkesz- 
ője pedig dr. Polonyi Sándor.

Szökés a nagyszebeni tébolydából. 
Tilia Honor 26 éves jogszigorló a nagysze­
beni elmegyógyintézetből megszökött. A szö­
kevény közveszélyes örült. A nagyszebeni 
rendőrség elrendelte országos körözését.

A Brassói Ipartestület azon tagjai, 
kik beiratási vagy tagsági díjjal hátralékban 
vannak, felkéretnek, hogy ezen hátralékos 
összeget, 14 napon belül a testület pénztá­
ránál fizessék be, mivel e kitűzött határnap 
után azok végrehajtás utján lesznek felhaj* 
tandók.

Felolvasás. Liehn György, a bukares­
ti Elektrika villanytársaság főmérnöke, hol­
nap, szombaton d. u. 5 órakor a Brassóban 
bevezetendő villamos világításról felolvasást 
tart.

Műkiállitás. A brassó-vidéki festők és 
szobrászok mükiállitása nyitva van d. e. 8 
-1-ig, d. u. 3—4-ig. Belépti dij 40 fillér.
A tiszta jövedelem a szegény gyermekek 
felsegélyezésére lesz fordítva.

Választmányi ülés. A Brassói Magyar 
Kaszinó választmánya ma este fél 6 órakor 
ülést tart.

A Rum. Kath. Egyházi Énekkar
pénteken este 8 ó. az elemi fipis- 
kola rajztermében próbát tart. A ta­
gok pontos és teljes számban való 
megjelenését kéri az elnökség.

Ellopták a pénztárcáját. Zsugler Já­
nos ma panaszt emelt a rendőrségen isme­
retlen tettes ellen, ki őt meglopta. Állítása 
szerint ma éjszaka a Lánc féle korcsmában 
aludt. Reggel vette észre, hogy pénztárcája, 
melyben 1 darab 5 koronás, 2 darab 1 ko­
ronás és 30—40 fillér aprópénze volt, hi­
ányzik.

cigányokat a rendőrségre állították elé. Bre- 
ka Péter vallomásában az esetet úgy be” 

I szélte el- hogy ők bejöttek a városba, a 
I v^(nnál egy ember szárnyasokat s 2 zsák 

tollat árusított. Ez utóbbit felesége vette ’meg 
2 drb. 3 koronásért. Felesége 'tagadja ezt 
állítása szerint a vámnál a fiuk leszálltak s 
gyalog mentek a vásártérre. Később 2 zsák 
tollúval tértek vissza, azt mondván, hogy 10 
koronáért vették. Végre a két fiú kihallgatá­
sával tisztázták az ügyet, bevallották, hogy 
ők lopták el a kocsiról, gondolva azt, hogy 
téli ruha van benne. A rendőrség a két fiút 
letartóztatta.

Apollo bioszkop csütörtök és pén­
teki műsora:

Kerékpáros szolga (hum.)
Elajándékozott fehérnemű (huni.)
Egy javíthatatlan (hum.)
Olasz hadihajók vizrebocsájtása (látv.)
Saloniki (látv.)
Farkasvadászat Oroszországban (sport.)
Szabadság hajnalán (dráma)
Az Otthon (dráma).
Kaliforniai regény (dráma.)
December hó 21. és 22-én:

Krisztus születése, élete és halála.
Az oberammergaui passiójátékosok ál­

tal került bemutatásra. (Bibliai színezett kép) 
Ezen remek kép 1500 méter hosszú és az
egész előadást betölti.

Egy szép jvilágos nagy
terem

Kiadó.
Tudakozódni lellet a kiadóhivatalban.

Karácsonyi 
ajándék.

Egy jókarban levő

BENZINES MOTOR
na szemeivel... (hirtelen elpirulva) nem tu­
dom miért mondom, hogy barnák ... így 
véletlenül ... És kezdeni fogja. Kedvesem, 
hogy vagy... hogy érzi magát? — Engem 
tegezni, vagy magázni fog? (Meggondolva) 
->»e“ családiasabb, a „maga“ hideg. Tehát ? 
praktikus szempontból engem magázni fog, 
és gyöngyédségből tegezni.

Azután majd kérdezi: Mit dolgozott 
ma kedvesem ?

eladó.

Tudakozódni lehet Kut-utca 23. sz. a.

Kivarrtam a te ... no, prózai dol­
gokról van szól — az ön harisnyáit... Ad­
jon egy csókot... nehéz lesz a csalás! Adj 
egy csókot kedvesem a te feleségedJfnyug- 
talansága miatt.

(Folytköv.)

Lopott tollúk. Ma reggel Albert Fe­
rencnél komondó-' lakós Brassóból kocsin 
haza igyekezett. A prázsmári utón észrevette, 
hogy kocsijáról a kötéllel oda erősített 2 
zsák tollú hiányzik. Nyomban visszafordult 
s jelentést tett a rendőrségen. A lopást fel­
jelentése szerint akkor követhette el valaki, 
mig ő a kocsin szundikált. Kára 16 korona.' 
A nyomozás csakhamar eredményre veze­
tett. A rendőrség a barom-piacon egy ko­
csin megtalálta a 2 zsák tollat. A kocsi tu­
lajdonosait Breka Péter, Anna a Lui Petru, 

< has Strezsa, Száva Csurár s Nedű Miklós

Van szerencsém becses tudomására 
hozni, hogy a karácsonyi ajándék részére 
elkészítek dísztárgyakat u. m.:
Irómappát, hangjegytartót, képkeretet, 

kézelő, gallér va^y óratartót
mindezeket hímzéssel vagy anélkül, bőrrel, 
plüssel vagy vászonnal bevonva.

Mindezen munkákat a legszebb és leg­
modernebb kivitelben olcsó árak mellett ké­
szítem el.

Szives pártfogását kérve maradok 
teljes tisztelettel

Podek Emil
könyvkötő és diszmükészitő.

Brassó. Lópiac 11 sz.

X
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Schreiber €d.
vegyes élelmicikkek kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza- 
lonát, legizlésesebb felvágotatt, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.

Naponta posta és vasúti 
szétküldések.

m
Szives

tudomásul!!

. összes

őr?i és téli
fi fi-, 

iiu- és 
gyermek- 
ruha-

ujdonságok
már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg­
tekintését kér.em

T. c.
Alulírott értesített! a nagvrabecsült hölgvközön- 

séget, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám I. emelet,
a mai kot igényeinek teljesen megfelelő.

NŐI Dl VATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdmii hölgyközőn 
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle 
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye 
két is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam. - B

Magamat a nagvrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó, Kapu-utca 34 sz.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—II.

Legolcsóbb bevásárlási forrás kész 
férfi-, fiú- és gyermek-ruhákban. 

Nagy választék Papi kabátokban.

Értesítés!

Van szerencsém a n. é. hölgykö- 

zönség szives tudomására, hozni hogy 

2 évi távollétem után, mely időközben 

külföldön és utóbb Kolozsváron szak­

ismereteimet gyarapítva újból vissza­
értem, és KÓRHÁZ UTCA 66 sz. a., 

az új szállodával szemben

női divattermemet
újból megnyitottam.

Szives pártfogást kérve,

maradtam tisztelettel

Tancer János

női divatszabó.

Tanult varrólányok felvétetnek.

a Hentschel-féle 

könyvnyomdájába jó 

fizetéssel azonnal fel­

vétetik.

Sáska Sándor
Épület és disz mű bádogos

Brassó, Vasut-utca 28.

elválal minden e szakmába vágó munkáké 
u. m. épületmunKdica., konyha berendezése­
ket stb. Javítások olcsón, gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek.

Három szoba, konyha és 
mellékhelységekkel

KERESTETIK.
Cim a kiadóhivatalban.

Mit vegyünk gyermeke­
inknek karácsonyra?

„Visszaemlékezés iskolai időmre“ c. em­
lékalbumot, mert abba az emiéksorok beirá- 
sánkivül gyermekeink társai s társnői fényké 

peikkel is megörökíthetik magukat.
Ez emlékalbum kiadóhivatali kis üz- 

etünkben kapható.
2 korona helyett csak I korona.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 
hozni, hogy

Hosszu-u. 8 sz. alatt, október hó 1-én

cukrászdát
Sok évi — elsőrangú cukrászdában szerzett — 

apasztalataim után, abban a kellemes helyzetben va­
gyok, hogy tisztelt vevőimnek e szakba vágó leg­
messzebbmenő igényeit kielégíthessem. — Mindenféle 
rendelmények e szakmába pontoson szállítok mérsékelt 
arak mellet.

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

tisztelettel:

Richter Frigyes
Brassó, Hosszu-utca 8 sz.j

A legkiválóbb
magyar gyártmányú

Zongorák
egyedüli raktára

Szunyokszéki Vilma
zongoratanárnő.

Kolostorutca 7 szám.

Élelmi cikkek
minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek, túró, tejfel, sajt; mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.

Eladó ház
A belvárosban a Schwarz­

burg mellett egy jól jövedel­
mező emeletes ház, mely 
ipari, kereskedelmi vagy iro­
dai célra is jól átalakítható 

eladó.
Bővebbet Kőbánya-utca 27 sz a

Kiadó lakás
■

3 szoba, konyha s mellék- 
helységekkel modernül épített 
épületben Hátulsó-utca 29 

kiadó.
-Ír,

,! »
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Brassói LEtap

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
és a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. ?lá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leg- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből, ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
; sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
. mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Jj/
Y 7 "

Böriparcsok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat hogy 

kaptafa!, sámfát s minden e szakmája . . 
munkát a legjobban és legolcsóbb 3 V3g° 

árak mellett készítek.

0
. ' •

i ;

Uhr in György <
Brassó, Kór ház-utca 66

legjobb anyag. !

Uj férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

helyben' TEHÉNíPlAC ÄÄ

Úri divat-ruha üzletet
e?60illttUarikkidoL!f,vLrnl|rVt m.indt>nk,or a 'feujabb divat szerint, elsőrendű munka- 
erő anal kidolgozva, olcson es pontosan készítünk
»f.bÄSÄ.T tet.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

! ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

Sára adni,nhogyenCSénl< 3 naHrérden,° hölgyközönségnek tudomá-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divattermet

nyitottunk.
Budapest, Bécs, Berlin, Paris, London slb. Európa naevobb 

tán L^'helv6"^11 "Z UVI ,?l>!onos Kyakorlati tapasztalatunk8 foly­
nék a r .vl®u"k- hogy a na«^demü hölgyközönség.
a. »ä?ä :«5s kssí •ksmMM

A nagyérdemű hölgyközönség becses pártfogását kérve 

maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

BAKTHELMIE GYÖRGY, műszerész
Telefon 380 graSSÓ. Telefon 380

Csakis elsőrendű Írógépeknek, varrógépeknek, s valamennyi 
Ä hozzávalónak és kü

lönleges iparigépek­
nek, gramofonoknak. 
- lemeznek. - tűknek,

I festékszalagoknak, 
másolópapír., mimeo- 
graf-festéknek, Törlö- 
gummiknak. himző- 
és varróselymeknek 

eladása.
F.lső és legjobban berendezett finom mechanikai műhelye 

Erdélyben. — Állandó raktár az összes mechanikai műszereknek 
s részeinek. — Javítóműhely az bármily rendszerű Írógépeknek 
grammofonoknak s mechanikai műszereknek.

Jótállás.----------- írógép iskola.
Ki családját valóban szereti, ne mulassza el karácsonyi ajándékok 
vételénél raktáromat megtekinteni.

a Dr. G. Schmidt fítűrzs- és tisztiorvos - féle

FÜLOLAJ =
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még idtilt esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen. Kossuth-u. 8.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

WP

Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 
Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai- 

fölszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás!___ szo|id árak!

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vizvezeték- 
íürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások el vállalt atn a k ! ! !

es

o
Sulák F.festőművész, specialista arc 

képfestészetben, képrestau- 
rator. --------

Brassó, Szí. János-utca 3 sz.
készít: Ola/jestményü arcképeket, Crayon-Pas- 

tell rajzokat, Aqurrelleket természet vagy 
bármely fénykép után.

H asonlóságért és tartósságért kezesség! Nem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítései

Tanórák festészet, és rajzból.

ifj. PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. «=z.

Weidenb&cher Tamás utóua
ajánlkozik minden az ö szakmába vágó: úgy kemény 

mint lágy fából készült munkálatokra. 
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

Hentschel K, keresztény-könyvnyomdája. Brassó. Kut-u. 23? szám.


